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Foreword 

IS0 (the International  Organization for Standardization)  is a worldwide federation of 
national  standards bodies (IS0 member bodies).  The work of preparing International  
Standards is normally carried out through IS0 technical  committees.  Each member 

body interested in  a subject for which  a technical  committee has been established has 
the right to be represented on  that committee.  International  organizations,  govern- 
mental  and non-governmental,  in  l iaison with  ISO,  also take part in  the work.  IS0 
collaborates closely with  the International  Electrotechnical  Commission  (IEC)  on  all  
matters of electrotechnical  standardization.  

Draft International  Standards adopted by the technical  committees are c, irculated to 
the member bodies for approval before their acceptance as International  Standards by 
the IS0 Council .  They are approved in  accordance with  IS0 procedures requiring at 
least 75 % approval by the member bodies voting.  

International  Standard IS0 8549-I  was prepared by Technical  Committee ISO/TC 1 68,  

Prosthetics and orthotics.  

IS0 8549 consists of the fol lowing parts,  under the general  title Prosthetics and or-  
thotics -  Vocabulary :  

-  Part 1 :  General  terms for external  l imb prostheses and external  orthoses 

-  Part 2:  Terms relating to external  l imb prostheses and wearers of these pros- 
theses 

-  Part 3:  Terms relating to external  orthoses 
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Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation)  est une federation mondiale 
d’organismes nationaux de normalisation (comites membres de I ’ ISO).  L’elaboration 
des Normes internationales est en general  confide aux comites techniques de I ’ISO.  
Chaque comite membre interesse par une etude a le droit de faire partie du  comite 
technique tree a cet effet.  Les organisations internationales,  gouvernementales et non  
gouvernementales,  en l iaison avec I ’ISO pat-ticipent Bgalement aux travaux,  L’ISO col-  
labore Btroitement avec la Commission  Blectrotechnique internationale (CEI)  en ce qui  
concerne la normalisation Blectrotechnique.  

Les projets de Normes internationales adopt& par les comites techniques sont soumis 
aux comites membres pour approbation,  avant leur acceptation comme Normes inter- 
nationales par le Conseil  de I ’ISO.  Les Normes internationales sont approuvees confor-  

mement aux procedures de I ’ISO qui  requierent I ’approbation de 75 % au moins des 
comites membres votants.  

La Norme internationale IS0 8549-l  a et6 Blaboree par le comite technique 
ISOITC 1 68.  Prothkses et orthkses.  

L’ISO 8549 comprend les parties suivantes,  presentees sous le ti tre general  Proth&ses 
et ortheses -  Vocabulaire :  

-  Partie 1 :  Termes g&&aux pour protheses de membre et ortheses externes 

-  Partie 2:  Termes relatifs aux protheses de membre et aux porteurs de ces pro- 
th&es 

-  Partie 3:  Termes relatifs aux ortheses externes 

i i i  
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NORME INTERNATIONALE 

Prosthetics and orthotics -  
Vocabulary -  

Part 1 :  

General  terms for external  l imb 
prostheses and external  
orthoses 

1  Scope 

This International  Standard establishes a vocabulary,  in  English 
and French,  of terms used in  the field of external  l imb pros- 
thetics and external  orthotics.  

This part of IS0 8549 defines general  terms used to describe 
these prostheses and orthoses,  the anatomy of those parts of 
the human body most commonly fi tted with  these prostheses 
and orthoses,  and the personnel  and procedures involved in  the 
practice of prosthetics and orthotics.  

I t does not apply to breast or other external  prostheses used to 
replace other parts of the human body,  to dental  prostheses or 
orthoses,  nor to internal  prostheses and ot-thoses.  Nor does i t 
apply to orthoses that only encompass l imb segments (i .e.  or-  
thoses used in  fracture treatment and sports medicine).  

NOTES 

1  For the purposes of this International  Standard,  the abbreviated 
term ‘prosthetics’  and i ts derivatives only apply to external  l imb pros- 
thetics;  the abbreviated term ‘orthotics’  and its derivatives only apply 
to external  orthotics.  

2 Terms printed in  i talics are defined elsewhere in  this part of 
IS0 8549.  Alphabetical  indexes of terms in  Engl ish  and French are pro- 
vided.  

3  This International  Standard does not include terms for orthoses 
used in  fracture treatment;  these terms may be considered at a future 
revision.  

2 Terms and definitions 

2.1  Prostheses and orthoses 

2.1 .1  prosthesis;  prosthetic device: Externally applied 
device used to replace wholly,  or in  part,  an absent or deficient 
l imb segment.  

NOTE - I t includes any such device having a part within the human 
body for structural  or functional  purposes.  

Protheses et ortheses -  

Vocabulaire -  

Partie 1  :  

Termes gkn&aux pour 
protheses de membre et 
orth&ses externes 

1  Domaine d’application 

La presente Norme internationale Btablit,  en anglais et en fran- 
cais,  le vocabulaire relatif au  domaine des protheses de membre 
et des ortheses externes.  

La prssente partie de I ’ ISO 8549 definit les termes generaux uti-  
I i&s pour decrire ces protheses et or-theses,  I ’anatomie des par- 
ties du  corps humain les plus souvent appareillees,  ainsi  que le 
personnel  et les methodes necessaires 51  la pratique de I ’appa- 
reil lage.  

Elle ne s’applique pas aux protheses de sein ou  autres prothe- 
ses externes uti l isees pour remplacer d’autres parties du  corps 
humain,  ni  aux protheses ou  ortheses dentaires et ni  aux pro- 
theses et ortheses internes.  Elle ne s’applique pas Bgalement 
aux ortheses qui  ne concernent que des segments de membre 
(c’est-&dire les ortheses uti l isees dans le traitement des fractu- 
res et dans la medecine sportive).  

NOTES 

1  Pour les besoins de la presente Norme internationale,  le terme 

abrege G protheses))  et ses derives ne s’appliquent qu’aux protheses de 

membre;  le terme abrege (r ortheses )),  aux ortheses externes.  

2 Tout terme imprime en caracteres ital iques est defini  dans un  autre 
article de la presente partie de I ’ ISO 8549.  Des index alphabetiques en 

anglais et en francais completent ce vocabulaire.  

3 La presente Norme internationale ne comprend pas les termes rela- 

tifs aux ortheses uti l isees dans le traitement des fractures; ces termes 
pourront etre pris en compte lors d’une revision future.  

2 Termes et definitions 

2.1  Protheses et ortheses 

2.1 .1  prothese;  appareillage prothktique :  Appareil  

externe servant a remplacer totalement ou  partiellement un  
segment de membre absent ou  deficient.  

NOTE - Cela inclut tout appareil  tel  que defini  ci-dessus enveloppant 

une partie du  corps humain  pour un  besoin structure1  ou fonctionnel.  
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2.1 .2 orthosis;  orthotic device: Externally applied device 
used to modify the structural  and functional  characteristics of 
the neuro-muscular and skeletal  systems.  

2.1 .2 orth&se;  appareillage orthop&dique:  Appareil  
externe uti l is6 pour modifier les conditions structurelles et fonc-  
tionnelles du  syst&me neuromusculaire ou  du  squelette.  

2.1 .3 prosthetics:  Science and art involved in  treating 
patients by the use of prostheses.  

2.1 .3 science de la proth&se; appareillage: Technique et 
mani&e d’am6liorer les patients par la mise en place d’une 
proth&se.  

2.1 .4 orthotics:  Science and art involved in  treating patients 
by the use of orthoses.  

2.1 .4 science de I ’orthGse;  appareillage: Technique et 
man&e d’am6liorer les patients par la mise en place d’une 
orthbe.  

2.1 .5 upper l imb orthosis:  Orthosis applied to the whole or 
part of the upper l imb.  

2.1 .5 orthese du  membre supbrieur:  Orthese adaptee B 

tout ou  partie du  membre sup&ieur.  

2.1 .6 lower l imb orthosis:  Orthosis applied to the whole or 
part of the lower l imb.  

2.1 .6 orthese du  membre infbrieur:  ortht%e adaptbe B tout 
ou  partie du  membre infhrieur.  

2.1 .7 upper l imb prosthesis:  Prosthesis used to replace the 
whole or part of the upper l imb.  

2.1 .7 prothese du  membre superieur:  prothese servant B 
remplacer tout ou  partie du  membre sup&ieur.  

2.1 .8 lower l imb prosthesis:  Prosthesis used to replace the 
whole or part of the lower l imb.  

2.1 .8 prothese du  membre inferieur:  prothise servant B 
remplacer tout ou  partie du  membre infhrieur.  

2.1 .9 spinal  orthosis:  Orthosis applied to all  or part of the 
trunk,  head and neck and their intermediate joints.  

2.1 .9 orthese du  tronc:  orth&se adaptbe a tout ou  partie du  
tronc,  du  cou  et de la t&e et des articulations proximales.  

2.2 Anatomical  terms 2.2 Termes anatomiques 

2.2.1  lower l imb:  That part of the body comprising the foot,  
the leg,  the thigh,  the pelvic girdle and the intermediate joints.  

2.2.1  membre inf&ieur:  Partie du  corps comprenant le 

pied,  la jambe,  la cuisse,  la ceinture pelvienne et les articula- 
tions intermkdiaires.  

2.2.2 hip joint:  Ball  and socket joint between the head of the 
femur and the acetabulum in  the OS coxae.  

2.2.2 articulation de la hanche :  Articulation de type sphbri- 
que (rotule)  entre la t&e du  femur et la cavit6 cotyldide de 1 ’0s 
i l iaque.  

2.2.3 knee joint:  Joint between the femur and the tibia,  in-  
cluding the joint between the femur and the patella.  

2.2.3 articulation de genou :  Articulation entre le femur et le 
tibia comprenant Bgalement les articulations entre le femur et la 

rotule.  

2.2.4 ankle joint:  Joint between the tibia,  the fibula and the 
talus.  

2.2.4 articulation de chevil le:  Articulation entre le tibia,  le 
p&on6 et I ’astragale.  

2.2.5 pied :  Partie du  membre inf&ieur distale B la cheville.  2.2.5 foot:  That part of the lower l imb distal  to the ankle.  

2.2.6 upper l imb:  That part of the body comprising the 

hand,  the forearm,  the upper arm,  the shoulder girdle and the 
intermediate joints.  

2.2.6 membre supt%rieur:  Partie du  corps comprenant la 
main,  I ’avant-bras,  le bras,  la ceinture scapulaire et les articula- 
tions intermediaires.  

2.2.7 shoulder:  That part of the body comprising the 
thoraco-scapular joint,  the humero-scapular joint and the upper 

part of the arm.  

2.2.7 Bpaule:  Partie du  corps comprise entre I ’articulation 
scapula-thoracique,  I ’articulation scapula-hum&ale et la pat-tie 

superieure du  bras.  

2.2.8 shoulder joint:  Joint between the glenoid cavity of the 
scapula and the head of the humerus.  

2.2.8 articulation de IUpaule:  Articulation sit&e entre la 

cavit6 gl6noYde de I ’omoplate et la ti+te hum&ale.  

2 
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2.2.9 elbow joint:  Joint between the distal  end of the 
humerus and the proximal  ends of the radius and the ulna.  

2.2.9 articulation de coude:  Articulation situee entre 
I ’extremite distale de I ’humerus et les extremites proximales du  
radius et du  cubitus.  

2.2.1 0 wrist joint:  Joint between the distal  end of the radius 
and the proximal  row of the carpal  bones.  

2.2.1 0 articulation de poignet:  Articulation sit&e entre 
I ’extremite distale du  radius et la premiere rangee des OS du  
carpe.  

2.2.1 1  hand:  That part of the upper l imb distal  to the wrist.  2.2.1 1  main  :  Portion du  membre sup&ieur de son  extremite 
distale au poignet.  

2.2.1 2 head :  That part of the body above the neck,  including 2.2.1 2 t&e :  Partie du  corps au-dessus du  cou,  comprenant le 

the cranium and the face.  crane et la face.  

2.2.1 3 neck;  cervical  region:  That part of the body which 

l ies between the head and the trunk,  and includes the seven 
cervical  vertebrae.  

2.2.1 3 cou;  region cervicale:  Partie du  corps se trouvant 

entre t&e et tronc,  et comprenant les sept vertebres cervicales.  

2.2.1 4 trunk:  Body excluding the head,  the neck,  and the 
l imbs.  

2.2.1 4 tronc:  Le corps B I ’exclusion de la t&e,  du  cou  et des 
membres.  

2.2.1 5 thorax; thoracic region:  That part of the trunk be- 
tween the neck and the diaphragm,  associated with  the twelve 
thoracic vertebrae.  

2.2.1 5 thorax; region dorsale:  Partie du  tronc sit&e entre 
le cou  et le diaphragme,  comprenant les douze vertebres dor- 
sales.  

2.2.1 6 lumbar region :  Central  part of the trunk between the 

ribs and the pelvis,  associated with  the five lumbar vertebrae.  

2.2.1 6 region lombaire:  Pat-tie centrale du  tronc entre les 

&es et le pelvis,  comprenant les cinq vertebres lombaires.  

2.2.1 7 sacro-i l iac (region);  sacral  region:  That part of the 
trunk lying caudal  to the lumbar vertebrae,  associated with  the 
fused sacral  vertebrae and their articulations with  the OS coxae.  

2.2.1 7 region sacro-i l iaque;  region sacree: Partie du  tronc 
s’etendant des vertebres caudales aux vertebres lombaires,  
comprenant les vertebres sacrees et leurs articulations avec les 
0s i l iaques.  

2.3 Personnel  and procedures 2.3 Personnel  et m&hodes 

2.3.1  orthotist :  Person who,  having completed an approved 
course of education and training,  is authorized by an ap- 
propriate national  authority to design,  measure and fi t or-  
thoses.  

2.3.1  orthesiste:  Personne qui,  ayant suivi  une formation  
agreee,  est reconnue par une autorite nationale competente 

pour concevoir,  prendre les mesures et adapter une orth&se.  

2.3.2 prosthetist:  Person who,  having completed an ap- 
proved course of education and training,  is authorized by an 
appropriate national  authority to design,  measure and fi t 
prostheses.  

2.3.2 prothesiste:  Personne qui,  ayant suivi  une formation  
agreee,  est reconnue par une autorite nationale competente 
pour concevoir,  prendre les mesures et adapter une prothgse.  

2.3.3 orthotist/prosthetist:  Person who,  having completed 
an approved course of education and training,  is authorized by 
an appropriate national  authority to design,  measure and fi t 
orthoses and prostheses.  

2.3.3 proth&iste/orthesiste:  Personne qui,  ayant suivi  une 
formation  agreee,  est reconnue par une autorite nationale com- 
petente pour concevoir,  mesurer et adapter des orth&ses et des 
prothises.  

2.3.4 orthotics technician:  Person who,  having completed 
an approved course of training,  manufactures orthoses under 
the direction of an orthotist.  

2.3.4 technicien orthesiste:  Personne qui,  ayant suivi  une 
formation  agreee,  fabrique des orth&ses sous la responsabil ite 
d’un  orth&iste.  

NOTE -  I t may be necessary in  some countries for orthotics tech- 
nicians to be approved by a national  authority.  

NOTE - Dans certains pays,  i l  peut 6tre nkcessaire que les techniciens 

orth&. istes soient agr%s par une autorite nationale.  

3 
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2.3.5 prosthetics technician:  Person who,  having com- 
pleted an approved course of training,  manufactures pros- 
theses under the direction of a prosthetist.  

NOTE - I t may be necessary in  some countries for prosthetics tech- 

nicians to be approved by a national  authority.  

2.3.6 prosthetic (orthoticl  assessment:  Review of the 
overall  condition  of the patient by those involved in  the treat- 
ment,  and the recommendation by theprosthetist (orthotist)  of 
the components and cl inical  fi tting  procedures best suited to 

the circumstances of that patient.  

2.3.7 prosthetic (orthotic)  casting and measurement:  
Acquisition and recording of all  information  required to con- 
struct the prosthesis (orthosis)  by means that may include the 
preparation of diagrams,  tracings,  measurements and negative 
casts of the body segments.  

2.3.6 cast modification:  Process of modifying the positive 
model  obtained by fi l l ing  a negative cast in  order to obtain a 
shape which specifies the whole,  or part,  of the form of the 
final  prosthesis or orthosis.  

2.3.9 tracing modification:  Modification of a tracing to ob- 
tain  a profi le which specifies the whole,  or part,  of the shape of 
the final  prosthesis or orthosis.  

2.3.1 0 alignment:  Establishment of the position in  space of 
the components of the prosthesis or orthosis relative to each 

other and to the patient.  

2.3.1 1  bench assembly and alignment:  Assembly and 
alignment of the components of a prosthesis or orthosis in  
accordance with  their characteristics and with  previously 
acquired data regarding the patient.  

2.3.1 2 static alignment:  Process whereby the bench align- 
ment is refined while the prosthesis or orthosis is being worn by 
the stationary patient.  

2.3.1 3 dynamic alignment:  Process whereby the alignment 

of the prosthesis or orthosis is optimized by using observations 
of the movement pattern of the patient.  

2.3.1 4 finishing  :  Manufacturing processes performed after 
dynamic alignment in  order to produce the prosthesis or or-  
thosis in  i ts final  state.  

2.3.1 5 check-out:  Process of verifying that the finished con- 
dition  of the prosthesis or orthosis (including fi t,  function  and 
appearance)  is satisfactory.  

2.3.5 technicien prothbsiste:  Personne qui,  ayant suivi  une 
formation  agr&Se,  fabrique des prothkes sous la responsabil it6 
d’un proth&iste.  

NOTE - Dans certains pays,  i l  peut dtre nkessaire que les techniciens 

proth6sistes soient agr& pat une autorite nationale.  

2.3.6 dvaluation des prothi?ses/des orthi?ses:  Examen de 
la situation  mbdicale,  professionnelle et sociale du  patient,  par 
les personnes concerkes par son traitement,  et les conseils du  
proth&iste ou  de I ’orthkiste pour le choix des composants et 
I ’adaptation ci inique les mieux appropriks B son  Btat.  

2.3.7 moulage et mesures des proth&ses/des orth&ses:  
Acquisition et enregistrement de toutes les informations n&es- 
saires a la kalisation de prothckes ou  d’orthgses,  ce qui  peut 
comprendre la prkparation de diagrammes,  trac&,  mesures et 
moulages n6gatifs des parties du  corps concert-&es.  

2.3.8 rectification du  pl6tre:  Procedure de modification 
d’un  positif obtenue par coul6e de pktre dans le nkgatif,  pour 
obtenir une forme qui  determine tout ou  pat-tie de I ’aspect final  

de la proth&se ou  de l ’orth&se.  

2.3.9 correction  de trace: Modification d’un  tract? pour 
obtenir un  profi l  qui  determine tout ou  partie de la forme finale 
de la proth&e ou  de l ’orthke.  

2.3.1 0 alignement:  ctablissement de la position dans 
I ’espace des divers composants d’une prothese ou  d’une 

orthese les uns par rapport aux autres et par rapport au patient.  

2.3.1 1  assemblage et al ignement provisoires:  Assem- 

blage et alignement des composants d’une prothese ou  d’une 
orthese en conformit avec leurs caractkistiques d’apks les 
donkes recueil l ies qui  concernent le patient.  

2.3.1 2 alignement statique:  Processus par lequel  I ’al igne- 
mentprovisoire est corrig6 par le proth&iste ou  I ’orthkiste sur 
le patient immobile.  

2.3.1 3 alignement dynamique:  Prockdure selon laquelle 

I ’al ignement de la proth&se ou  de l ’orth&se est optimis6 en 
tenant compte des observations faites de tous les mouvements 
du  patient.  

2.3.1 4 fini tion:  Operation de fabrication r6alis6e aprks I ’ali-  
gnement dynamique dans le but de donner B I ’appareil  son  Btat 

dkfiniti f.  

2.3.1 5 verification :  Processus de krification confirmant que 

1 ’6tat fin i  de I ’orthtke ou  prothese (adaptation,  fonctions,  appa- 
rence)  est satisfaisant.  
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UDC/CDU 61 5.477 :  001 .4 

Descriptors :  orthotic devices,  prosthetic devices,  vocabulary./Descripteurs :  orthkse,  prothkse,  vocabulaire.  

Price base on 6 oaaes/Prix bask sur 6 oases 


